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1. Buyer
Buyer
Official name: НАЦИОНАЛНА КОМПАНИЯ "ЖЕЛЕЗОПЪТНА ИНФРАСТРУКТУРА" ДП

Email: mb.georgieva@rail-infra.bg

Legal type of the buyer: Body governed by public law

Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure
Procedure
Title: „Предоставяне на електронни съобщителни услуги чрез обществена наземна мобилна мрежа по
стандарт GSM/UMTS/LTE/5G с национално покритие“

Description: Настоящата обществена поръчка е с предмет: „Предоставяне на електронни съобщителни
услуги чрез обществена наземна мобилна мрежа по стандарт GSM/UMTS/LTE/5G с национално
покритие”. Електронните съобщителни услуги, ползвани от ДП НКЖИ чрез обществена електронна
съобщителна подвижна/мобилна наземна клетъчна мрежа по стандарт GSM/UMTS/LTE/5G с национално
покритие и извършване на специализирани услуги и доставки, свързани с тази дейност включват:
входящи и изходящи гласови телефонни разговори с абонати на всички далекосъобщителни оператори в
Република България, включително стандартен роуминг за ЕС, обособяване на корпоративна затворена
група, предаване на данни – входящи и изходящи съобщения (SMS), МMS, достъп до мобилен интернет
през GPRS/EDGE/UMTS/ UMTS/HSDPA/HSUPA/LTE/5G, детайлни справки - в електронен вид, а също
така и редица допълнителни услуги.Организацията и изпълнението на дейностите на ДП НКЖИ са
неизменно свързани с ползване на различни телекомуникационни услуги, които осигуряват възможност
за постоянна комуникация с държавни и общински учреждения и институции, фирми, лицензирани жп
превозвачи, граждани и т.н., предаване на данни, снимки и информация през Интернет от отдалечени гари
и обекти, изпращане и получаване на копия на документи чрез електронни програми и приложения и др.
Създаването на мобилна корпоративна група за служителите на ДП НКЖИ, в която те говорят
неограничено и безплатно помежду си е доказала своите предимства нееднократно в продължение на вече
над 20 години. С реализирането на настоящата поръчка ще се осигурят за следващия две годишен период
административните нужди от ползване на обществени електронни съобщителни услуги чрез мобилна
наземна клетъчна мрежа по стандарт GSM/UMTS/LTE/5G от обществен лицензиран оператор,
предназначени за общи и административни нужди, както и осигуряването на резервни алтернативни
комуникации при прекъсване на основните оперативно – диспечерски съобщителни връзки, осигуряващи
управление на движението на влаковете, използването на капацитета на железопътната инфраструктура и
безопасността. Пълното описание на изискванията на възложителя е посочено в Техническата
спецификация - Приложение № 1 от документацията за обществената поръчка.

Procedure identifier: f679ad00-af60-45b9-837f-40a1e65a35d1

Internal identifier: 545998

Type of procedure: Open

The procedure is accelerated: no

Purpose
Main nature of the contract: Services

Main classification (cpv): 64210000 Telephone and data transmission services

Place of performance
Country: Bulgaria

Anywhere in the given country

Additional information: Административните сгради, ползвани от ДП „НКЖИ” и поделенията му в цялата
страна, както жп линиите, междугарията и сградите на гарите, разположени по жп мрежата в България.

Value
Estimated value excluding VAT: 537 138,00 EUR
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General information
Legal basis: 

Directive 2014/24/EU

Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice

Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)

Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)

Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка
или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)

Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в
сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)

Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)

Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или участникът е осъден с
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)

Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има задължения за данъци по
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е
установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)

Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или участникът има
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по
седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в
сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)

Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)

Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила
присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)

Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил нарушение по
чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно постановление
или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от
ЗОП)

Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e неравнопоставеност
в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт на интереси по
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)

Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained confidential
information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с
невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или
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декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) . За кандидата или участника е
установено, че е опитал да повлияе на вземането на решение от страна навъзложителя, свързано с
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно предимство в
процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).

Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или участника е налице
някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл.
213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13,
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл.
87 от Закона за противодействие на корупцията. Временна забрана за участие в процедури за възлагане на
обществени поръчки, наложена като имуществената санкция с влязлъл в сила съдебен акт съгласно чл.
83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и наказания (ЗАНН).

Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл.
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national law: Съгласно
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение,
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по ликвидация;
сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т.
1 от ЗОП)

Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е доказано, че е
виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на договор за концесия за строителство
или за услуга, довело до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или
други подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot
Lot: LOT-0001
Title: „Предоставяне на електронни съобщителни услуги чрез обществена наземна мобилна мрежа по
стандарт GSM/UMTS/LTE/5G с национално покритие“

Description: Настоящата обществена поръчка е с предмет: „Предоставяне на електронни съобщителни
услуги чрез обществена наземна мобилна мрежа по стандарт GSM/UMTS/LTE/5G с национално
покритие”. Електронните съобщителни услуги, ползвани от ДП НКЖИ чрез обществена електронна
съобщителна подвижна/мобилна наземна клетъчна мрежа по стандарт GSM/UMTS/LTE/5G с национално
покритие и извършване на специализирани услуги и доставки, свързани с тази дейност включват:
входящи и изходящи гласови телефонни разговори с абонати на всички далекосъобщителни оператори в
Република България, включително стандартен роуминг за ЕС, обособяване на корпоративна затворена
група, чиято численост към края на месец октомври 2025 г. е над 2 850 абоната и може да надхвърля 3 000
абонати, предаване на данни – входящи и изходящи съобщения (SMS), МMS, достъп до мобилен
интернет през GPRS/EDGE/UMTS/ UMTS/HSDPA/HSUPA/LTE/5G, детайлни справки - в електронен вид,
а също така и редица допълнителни услуги. Организацията и изпълнението на дейностите на ДП НКЖИ
са неизменно свързани с ползване на различни телекомуникационни услуги, които осигуряват
възможност за постоянна комуникация с държавни и общински учреждения и институции, фирми,
лицензирани жп превозвачи, граждани и т.н., предаване на данни, снимки и информация през Интернет от
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отдалечени гари и обекти, изпращане и получаване на копия на документи чрез електронни програми и
приложения и др. Създаването на мобилна корпоративна група за служителите на ДП НКЖИ, в която те
говорят неограничено и безплатно помежду си е доказала своите предимства нееднократно в
продължение на вече над 20 години. С реализирането на настоящата поръчка ще се осигурят за следващия
две годишен период административните нужди от ползване на обществени електронни съобщителни
услуги чрез мобилна наземна клетъчна мрежа по стандарт GSM/UMTS/LTE/5G от обществен лицензиран
оператор, предназначени за общи и административни нужди, както и осигуряването на резервни
алтернативни комуникации при прекъсване на основните оперативно – диспечерски съобщителни връзки,
осигуряващи управление на движението на влаковете, използването на капацитета на железопътната
инфраструктура и безопасността. Пълното описание на изискванията на възложителя е посочено в
Техническата спецификация, Приложение №1 към документацията за обществената поръчка.

Internal identifier: 545998

Purpose
Main nature of the contract: Services

Main classification (cpv): 64210000 Telephone and data transmission services

Place of performance
Country: Bulgaria

Anywhere in the given country

Additional information: Административните сгради, ползвани от ДП „НКЖИ” и поделенията му в цялата
страна, както жп линиите, междугарията и сградите на гарите, разположени по жп мрежата в България.

Estimated duration
Duration: 24 Months

Renewal
Maximum renewals: 0

Value
Estimated value excluding VAT: 537 138,00 EUR

General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.

Procurement Project not financed with EU Funds.

The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

Additional information: В процедурата може да участва участник, който отговаря на условията на чл. 10,
ал. 1 от ЗОП. Възложителят няма условие за създаване на юридическо лице/ЮЛ/ по чл. 10, ал. 2 от ЗОП.
Възложителят отстранява от процедурата участник, за когото са налице основанията по чл. 107 от ЗОП.
Възложителят отстранява от участие в процедурата участник,за когото са налице забраните и
ограниченията,поставени в чл.5к, параграф 1 от Регламент на Съвета (ЕС)№ 833/2014 от 31 юли 2014 г.
относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в
Украйна, изменен с Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г., Регламент (EС) № 2022/1269
на Съвета от 21 юли 2022 г., Регламент (ЕС) 2025/395 на Съвета от 24 февруари 2025 г. и Регламент
(EС)№ 2025/2033 на Съвета от 23 октомври 2025 г. Не могат да се ползват подизпълнители и трети
лица,които попадат в обхвата на забраните и ограниченията,от предходното изречение. Изискването се
доказва с представяне на Декларация по образец на Възложителя. Когато участникът е обединение, което
не е ЮЛ, задължително се представя копие от документ за създаване на обединението, със срок не
по-кратък от срока за изпълнение на настоящата обществена поръчка. Документът трябва да съдържа и
следната информормация във връзка с настоящата обществена поръчка: 1. правата и задълженията на
участниците в обединението; 2. Разпределението на отговорността между членовете на обединението; 3.
дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението. С този документ следва по безусловен
начин да се удостовери определянето на партньора, който представлява обединението за целите на
обществената поръчка, както и обстоятелството, че лицата в обединението поемат солидарна отговорност,
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заедно и поотделно, за участието си и изпълнението на поръчката.Участник, за когото са налице
основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1-7 от ЗОП и чл. 55, ал. 1, т. 1, 4 и 5 от ЗОП има право да представи
доказателства по чл. 56 от ЗОП. Съгласно чл. 67, ал. 1 от ЗОП при подаване на офертата участникът
декларира липса на основания за отстраняване от процедурата и съответствието с критериите за подбор
чрез представяне на еЕЕДОП. Ако участникът е обединение, което не е ЮЛ, еЕЕДОП се подава от всеки
от участниците в обединението. При необходимост от деклариране на обстоятелства, относими към
обединението, еЕЕДОП се подава и за обединението. Отделен еЕЕДОП се представя за подизпълнителите
и/или трети лица. Документите, чрез които се доказва информацията, посочена в еЕЕДОП, могат да бъдат
изисквани допълнително при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и се представят, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2
от ЗОП от участника избран за изпълнител. Документи се представят от обединението участник и/или
всеки член на обединението, което не е ЮЛ и от подизпълнителите и/или трети лица, ако има такива,
когато е приложимо. На основание чл. 114 от ЗОП, изпълнението договора започва след потвърждение от
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за осигурено финансиране и представяне от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на определената Гаранция
за изпълнение. Гаранция: При условията на чл. 114 от ЗОП, участникът, определен за изпълнител,
представя гаранция за обезпечаване изпълнението на договора в размер на 5 (пет) % от стойността на
договора без ДДС. Гаранцията се представя в една от следните форми съгласно чл. 111, ал. 5, при
условията на ал.ал. 6 - 9 от ЗОП. Условията, валидността и сроковете за задържане и освобождаване на
гаранцията се уреждат в Раздел IV от Проекта на договор, Приложение № 2 от документацията за
обществената поръчка.Разходите по откриването и поддържането на гаранцията са за сметка на
Изпълнителя.

Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement

Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is not intended for use
by natural persons

Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice

Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: 1.Участникът трябва да притежава валидно разрешение от КРС за
ползване на индивидуално определен ограничен ресурс – номера, за осъществяване на обществени
електронни съобщения чрез обществена електронна мрежа, както и валидно разрешение от КРС за
предоставен индивидуално определен ограничен ресурс - радиочестотен спектър за наземна мобилна
мрежа и предоставяне на всички услуги, включени в стандарта GSM и/или UMTS и/или LTE и/или 5G.
Участникът не може да използва капацитета на трети лица по отношение на критерия за подбор годност.
2.За доказване съответствието с критерия се представя следния документ:Валидно разрешение от КРС за
ползване на индивидуално определен ограничен ресурс – номера, за осъществяване на обществени
електронни съобщения чрез обществена електронна мрежа, и валидно разрешение от КРС за предоставен
индивидуално определен ограничен ресурс - радиочестотен спектър за наземна мобилна мрежа и
предоставяне на всички услуги, включени в стандарта GSM и/или UMTS и/ или LTE и/или 5G, а за
чуждестранни лица – в аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са
установени.При подписване на договор с чуждестранно юридическо лице, същото преди подписване на
договора трябва да представи заверени копия на разрешение от КРС за ползване на индивидуално
определен ограничен ресурс – номера, за осъществяване на обществени електронни съобщения чрез
обществена електронна мрежа, и валидно разрешение от КРС за предоставен индивидуално определен
ограничен ресурс - радиочестотен спектър за наземна мобилна мрежа и предоставяне на всички услуги,
включени в стандарта GSM и/или UMTS и/ или LTE и/или 5G.

Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: Участникът трябва да е реализирал за последните 3 (три) приключили
финансови години минимален общ оборот, включително минимален оборот в сферата, попадаща в
обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти. Съгласно §2, т.66 от Допълнителните
разпоредби на ЗОП „Годишен общ оборот“ е сумата от нетните приходи от продажби по смисъла на
Закона за счетоводството. За доказване на икономическото и финансовото състояние на участниците се
представят един или няколко от следните документи, във връзка с поставените изисквания: • Справка за



общия оборот по образец и/или • удостоверения от банки и/или • годишни финансови отчети или техни
съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която
участникът е установен Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи
поисканите от възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово състояние
с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. Документите се представят
при поискване в хода на процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и съгласно чл. 112, ал. 1, т.2 от
ЗОП, от участника, определен за изпълнител. Изисквано минимално ниво: Участникът трябва да е
реализирал за последните 3 приключили финансови години, в зависимост от датата, на която участникът
е създаден или е започнал дейността си, минимален общ оборот в размер не по-малък от 511 292,00 евро
без ДДС.

Criterion: References on specified services
Description of selection criterion: Участникът трябва да е изпълнил дейности за услуги с предмет и обем,
идентични или сходни с тези на поръчката за последните 3 (три) години от датата на подаване на
офертата. За целите на настоящата поръчка под „дейност за услуга с предмет и обем, сходни с предмета и
обема на поръчката“ се разбира: -дейности, които са определени в Европейския кодекс за електронни
съобщения (Директива (ЕС) 2018/1972), а именно: електронни съобщителни услуги предоставяни с/у
заплащане чрез електронни съобщителни мрежи. Това включва, с изключение на услугите, осигуряващи
или упражняващи редакторски контрол в/у съдържание, предавано посредством такива мрежи и услуги,
следните видове услуги: -услуга за достъп до интернет-обществено достъпна електронна съобщителна
услуга, която предоставя достъп до интернет и посредством него свързаност с практически всички крайни
точки на интернет, независимо от използваната мрежова технология и крайни устройства;
-междуличностна съобщителна услуга; -услуги, състоящи се изцяло или главно от пренос на сигнали,като
предавателни услуги,използвани за предоставяне на услуги от типа „машина-машина“ и за разпръскване.
Тези услуги са регламентирани и в ЗЕС (ДВ Обн. ДВ. бр.41 от 22.05.2007 г., .посл. изм. ДВ. бр.84 от
6.10.2023г.), Доп. разпоредби,§1.По смисъла на този закон:т. 17.(изм. - ДВ, бр. 20 от 2021 г.) "Електронна
съобщителна услуга" е услуга, обичайно предоставяна по възмезден начин чрез електронни съобщителни
мрежи, която включва следните видове услуги: услуга за достъп до интернет; междуличностна
съобщителна услуга и услуги, състоящи се изцяло или главно от пренос на сигнали, като предавателни
услуги, използвани за предоставяне на услуги от типа машина-машина и за разпръскване.Електронната
съобщителна услуга не включва услугите, осигуряващи или упражняващи редакторски контрол в/у
съдържанието, предавано посредством електронни съобщителни мрежи и услуги. За доказване на
техническите и професионални способности на участниците се представят следните документи, във
връзка с поставените изисквания: • Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на
поръчката, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват
извършената услуга, по образец; Изисквано минимално ниво: Участникът трябва да е изпълнил минимум
една дейност за услуга с предмет и обем, идентични или сходни с тези на поръчката за последните 3 (три)
години, считано от датата на подаване на офертата. Минималното изискване може да бъде доказано с
изпълнението на един или няколко договора/проекта.

Criterion: Certificates by independent bodies about quality assurance standards
Description of selection criterion: Участникът трябва да прилага системи за управление на качеството. За
доказване на техническите и професионални способности на участниците се представят следните
документи, във връзка с поставените изисквания: Сертификати, издадени от независими лица, които са
акредитирани по серията европейски стандарт от ИА БСА или от друг национален орган по акредитация,
който е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за
акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване, съгласно чл. 5а, ал. 2
от Закона за националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят приема
еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави членки, както и други
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството при условията на чл.64, ал.7 от ЗОП; •
Документите се представят при поискване в хода на процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и
съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, от участника, определен за изпълнител. Изисквано минимално ниво:
Участникът да има валиден Сертификат за внедрена система за управление на качеството по стандарт
БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент, с обхват на сертификация - предоставяне на електронни
съобщителни услуги. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване
на качеството при условията на чл. 64, ал. 7 от ЗОП.

Criterion: Specific yearly turnover
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Description of selection criterion: Участникът трябва да е реализирал за последните 3 (три) приключили
финансови години минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база
годишните обороти. Съгласно §2, т.67 от Допълнителните разпоредби на ЗОП „Оборот в сферата,
попадаща в обхвата на поръчката" е сума, равна на частта от нетните приходи от продажби, реализирана
от дейност, попадащи в обхвата на обществената поръчка. За целите на настоящата поръчка под „сферата
попадаща в обхвата на поръчката“ се разбира: електронни съобщителни услуги предоставяни срещу
заплащане чрез електронни съобщителни мрежи. За доказване на икономическото и финансовото
състояние на участниците се представят един или няколко от следните документи, във връзка с
поставените изисквания: • Справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, по образец
и/или • удостоверения от банки и/или • годишни финансови отчети или техни съставни части, когато
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен
Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи поисканите от възложителя
документи, той може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг
документ, който възложителят приеме за подходящ. Документите се представят при поискване в хода на
процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и съгласно чл. 112, ал. 1, т.2 от ЗОП, от участника,
определен за изпълнител. Изисквано минимално ниво: Участникът трябва да е реализирал за последните 3
приключили финансови години, в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал
дейността си, минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката в размер не по-малък от 255
646,00 евро без ДДС.

Award criteria
Criterion: 
Type: Price

Name: А1-ОЦЕНКА НА ПАКЕТ ЗА 1 БРОЙ SIM КАРТА ОТ КОРПОРАТИВНАТА ГРУПА –
МАКСИМАЛЕН БРОЙ ТОЧКИ 100 А се изчислява по формулата:А=А1+А2+А3.

Description: А1 - Месечна абонаментна такса за 1 брой SIM карта от корпоративната група за един месец с
включени неограничени и безплатни телефонните разговори и SMS между абонатите в корпоративната
група – максимум 30 т. Оценката по подпоказател: „Месечна абонаментна такса за 1 брой SIM карта от
корпоративната група за един месец с включени неограничени и безплатни телефонните разговори и SMS
между абонатите в корпоративната група ” , се изчислява по формулата: А1 = (А1min/А1i) х 30, където:
А1min е най-ниската предложена месечна абонаментна такса за 1 брой SIM карта от корпоративната
група с включени неограничени и безплатни телефонните разговори и SMS между абонатите в
корпоративната група от всички оферти, допуснати до оценка, а А1i – предложената месечна абонаментна
такса за 1 брой SIM карта от корпоративната група с включени неограничени и безплатни телефонните
разговори и SMS между абонатите в корпоративната група за i-тата оферта.

Criterion: 
Type: Quality

Name: А2- Брой безплатни минути за разговори извън корпоративната група на Възложителя към всички
мобилни и фиксирани мрежи в страната за една гласова SIM карта за един месец – максимум 40 т.

Description: Оценката по подпоказателя, се изчислява по формулата: А2 = (А2i/ А2max) х 40, където:
А2max - най-голям брой безплатни минути, предложени измежду всички оферти (минимум предложени
минути за разговори 2500) за разговори извън корпоративната група на Възложителя към всички
фиксирани и мобилни мрежи в страната, за една гласова SIM карта, за един месец; А2i - брой безплатни
минути предложени от i-тия участник за разговори извън корпоративната група на Възложителя към
всички фиксирани и мобилни мрежи в страната, за една гласова SIM карта за един месец.

Criterion: 
Type: Quality

Name: А3- Обем трафик за достъп до Интернет на максимална скорост за пренос на данни чрез мобилен
телефон за една гласова SIM карта за един месец – максимум 40 т.

Description: Оценката по подпоказателя, се изчислява по формулата: А3 = (А3i/ А3max) х 40, където:
А3max - най-голям обем трафик, предложени измежду всички оферти (минимум предложен обем трафик
20 GB) за пренос на данни чрез мобилен телефон за една гласова SIM карта за един месец; А3i - обем
трафик предложен от i-тия участник за пренос на данни чрез мобилен телефон за една гласова SIM карта
за един месец.



Criterion: 
Type: Price

Name: В– ЦЕНА ЗА МИНУТА ПРОВЕДЕНИ РАЗГОВОРИ (към всички мобилни и фиксирани мрежи в
страната) ЗА SIM КАРТА ОТ КОРПОРАТИВНАТА ГРУПА, СЛЕД ИЗЧЕРПВАНЕ НА
ПРЕДОСТАВЕНИТЕ БЕЗПЛАТНИ МИНУТИ – МАКСИМАЛЕН БРОЙ ТОЧКИ 100

Description: Стойността на В се получава по следната формула: В =Ца1*56,83 % + Цвив*23,37 % + Цйет*
18,65% +Цф*1,15%, където: - Ца1 - конкретното предложение на участника за цена за минута разговор с
абонат в мобилна мрежа на А1 България ЕАД, чието предложение се оценява. - Цвив - конкретното
предложение на участника за цена за минута разговор с абонат в мобилна мрежа на Виваком България
ЕАД , чието предложение се оценява - Цйет - конкретното предложение на участника за цена за минута
разговор с абонат в мобилна мрежа на Йеттел България ЕАД, чието предложение се оценява. - Цф -
конкретното предложение на участника за цена за минута разговор с абонат на всички фиксирани мрежи
в Република България, чието предложение се оценява. Разпределението на процентната тежест е
направено на база реално реализирано потребление от Възложителя в съответните направления през
периода февруари 2025 – юли 2025г.: Разговори към мобилната мрежа на А1 България ЕАД – 56,83%
Разговори към мобилната мрежа на Виваком България ЕАД – 23,37% Разговори към мобилната мрежа на
Йеттел България ЕАД – 18,65 % Разговори към всички фиксирани мрежи в Република България – 1,15% B
се изчислява по формулата B = (Вmin/Вi) х 100, където Вmin – най-ниската предложена цена за 1 минута
разговор към всички национални мобилни и фиксирани мрежи от всички оферти, допуснати до оценка, а
Вi - предложената цена за 1 минута разговор към всички мобилни и фиксирани мрежи в страната от i-тата
оферта.

Criterion: 
Type: Price

Name: C – ОЦЕНКА НА МОБИЛНИ ИНТЕРНЕТ УСЛУГИ ЗА ПРЕНОСИМ КОМПЮТЪР ИЛИ ТАБЛЕТ
– МАКСИМАЛЕН БРОЙ ТОЧКИ 100 C се изчислява по формулата: C= C1+ C2 +C3

Description: Оценката на офертата се изчислява като сбор от оценки по следните подпоказатели: С1– Цена
на месечна абонаментна такса за пакет за неограничено ползване на мобилен интернет за предложения от
участника пакет мобилен интернет с включен трафик на максимална скорост за преносим компютър или
таблет - максимален брой точки 30 C1 се изчислява по формулата C1 = (C1min/ C1i) х 30

Criterion: 
Type: Quality

Name: С2– Пакет мобилен интернет с включен трафик на максимална скорост за преносим компютър или
таблет, за един месец – максимален брой точки 40 C2 се изчислява по формулата: C2 = (C2i/ C2max) х 40,
където:

Description: C2max - най-голям пакет с включен трафик на максимална скорост, предложен измежду
всички оферти (минимум предложен трафик 40GB), за един месец; C2i - пакет с включен трафик на
максимална скорост, предложен от i-тия участник за един месец.

Criterion: 
Type: Price

Name: С3– Цена на месечна абонаментна такса за пакет за неограничено ползване на мобилен интернет за
предложения от участника пакет мобилен интернет с включен неограничен трафик на максимална
скорост за преносим компютър или таблет - максимален брой точки 30 C3 се изчислява по формулата C3
= (C3min/ C3i) х 30

Description: Cmin е най-ниската предложена цена на месечна абонаментна такса за пакет за неограничено
ползване на мобилен интернет с включен неограничен трафик на максимална скорост за преносим
компютър или таблет от всички оферти, допуснати до оценка, а C3i – предложената цена на месечна
абонаментна такса за пакет за неограничено ползване на мобилен интернет с включен неограничен
трафик на максимална скорост за преносим компютър или таблет от i-тата оферта.

Description of the method to be used if weighting cannot be expressed by criteria: КО =A х 0,40+B х 0,50+C х
0,10 където: A – ОЦЕНКА НА ПАКЕТ ЗА 1 БРОЙ SIM КАРТА ОТ КОРПОРАТИВНАТА ГРУПА -
МАКСИМАЛЕН БРОЙ ТОЧКИ 100 А се изчислява по формулата: А=А1+А2+А3 B – ЦЕНА ЗА
МИНУТА ПРОВЕДЕНИ РАЗГОВОРИ (към всички мобилни и фиксирани мрежи в страната) ЗА SIM
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КАРТА ОТ КОРПОРАТИВНАТА ГРУПА, СЛЕД ИЗЧЕРПВАНЕ НА ПРЕДОСТАВЕНИТЕ БЕЗПЛАТНИ
МИНУТИ – МАКСИМАЛЕН БРОЙ ТОЧКИ 100 C – ОЦЕНКА НА МОБИЛНИ ИНТЕРНЕТ УСЛУГИ ЗА
ПРЕНОСИМ КОМПЮТЪР ИЛИ ТАБЛЕТ – МАКСИМАЛЕН БРОЙ ТОЧКИ 100 C се изчислява по
формулата: C= C1+ C2 +C3

Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian

Deadline for requesting additional information: 23/02/2026

Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/545998

Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required

Address for submission: https://app.eop.bg/today/545998

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian

Electronic catalogue: Not allowed

Variants: Not allowed

Deadline for receipt of tenders: 05/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European
Summer Time

Duration during which the tender must remain valid: 6 Months

Information about public opening: 
Opening date: 06/03/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European Summer Time

Place: В системата

Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered employment programmes: No

Conditions relating to the performance of the contract: Начинът на плащане е съгласно посоченото в Раздел
III ЦЕНА, РЕД И СРОКОВЕ ЗА ПЛАЩАНЕ от Проекта на договор, Приложение №2 от документацията
за обществената поръчка. Не се предвижда авансово плащане.

Electronic invoicing: Allowed

Electronic ordering will be used: no

Electronic payment will be used: no

Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement

Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

Electronic auction: no

Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията

Information about review deadlines: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП - в 10-дневен срок от изтичане на
срока по чл.100, ал.3 от ЗОП

Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes applicable in the place

https://app.eop.bg/today/545998
https://app.eop.bg/today/545998
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where the contract is to be performed: Национална агенция по приходите

Web address of tax legislation: https://www.nra.bg

Organisation providing information concerning the general regulatory framework for environmental protection
applicable in the place where the contract is to be performed: Министерство на околната среда и водите

Web address of environmental legislation: https://www.moew.government.bg/

Organisation providing information concerning the general regulatory framework for employment protection and
working conditions applicable in the place where the contract is to be performed: Министерство на труда и
социалната политика (Агенция по заетостта и Изпълнителна агенция Главна инспекция по труда)

Web address of employment legislation: https://mlsp.government.bg/

Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на конкуренцията

8. Organisations
ORG-0001
Official name: НАЦИОНАЛНА КОМПАНИЯ "ЖЕЛЕЗОПЪТНА ИНФРАСТРУКТУРА" ДП

Registration number: 130823243

Postal address: бул. "Княгиня Мария Луиза” № 110

Town: гр. София

Postcode: 1233

Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)

Country: Bulgaria

Contact point: Мартина Боянова Георгиева

Email: mb.georgieva@rail-infra.bg

Telephone: +35929323105

Fax: +35929310663

Internet address: https://www.rail-infra.bg

Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/1213

Roles of this organisation: 
Buyer

ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията

Registration number: 000698612

Postal address: бул. Витоша № 18

Town: София

Postcode: 1000

Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)

Country: Bulgaria

Contact point: Комисия за защита на конкуренцията

Email: delovodstvo@cpc.bg

Telephone: +359 29356113

Fax: +359 29807315

Internet address: http://www.cpc.bg

Roles of this organisation: 

https://www.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/
mailto:mb.georgieva@rail-infra.bg
https://www.rail-infra.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1213
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg/
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Review organisation

Organisation providing more information on the review procedures

ORG-0003
Official name: Национална агенция по приходите

Registration number: 131063188

Town: София

Postcode: 1000

Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)

Country: Bulgaria

Email: infocenter@nra.bg

Telephone: 0700 18 700

Internet address: https://www.nra.bg

Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes applicable in the place
where the contract is to be performed

ORG-0004
Official name: Министерство на околната среда и водите

Registration number: 000697371

Town: София

Postcode: 1000

Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)

Country: Bulgaria

Email: edno_gishe@moew.government.bg

Telephone: 029406610

Internet address: https://www.moew.government.bg/

Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for environmental protection
applicable in the place where the contract is to be performed

ORG-0005
Official name: Министерство на труда и социалната политика (Агенция по заетостта и Изпълнителна
агенция Главна инспекция по труда)

Registration number: 000695395

Town: София

Postcode: 1000

Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)

Country: Bulgaria

Email: e-uslugi@mlsp.government.bg

Telephone: 028119443

Internet address: https://mlsp.government.bg/

Roles of this organisation: 

mailto:infocenter@nra.bg
https://www.nra.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://mlsp.government.bg/


Organisation providing information concerning the general regulatory framework for employment protection and
working conditions applicable in the place where the contract is to be performed


